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7 ^*lusa Wuoden 1764 tUli Jokmoett Skouluutt 
pxi kolmentoista-kymmtznen ajastaikainett Lytär 
nimäldä Elsa LüUriN tytär, Sjokfjorkin kylästä» 

< Wuootta ennen oli wanhembi Sisar ahkeruudensa 
- ja siiwon elämänsä tähden, kiito^ella lastettuSko- 

ulusta kotia. Koffa tämä Elsa kuuli Sisarensa 
kotona weisawan wisiä ja lukewan kirjaa, tunsi 
mpös hän sydämmellifen halun Mlla Skouluun^

s. jos niin olis JumalaN tahto, woittaaxensa sielä 
saman tUnnon ja walkenden Christin - opisa; ja 
vhkä Hän sinne tulduansa oli kyllä sairalloinett 
näkönsa pUolesta, niin en minä kuitmgaan tahto- 
nut kieldää händä wastaan ottaa. Hän oli san- 
gen hiljainen, hywäntapainen, süwo ja hywinüjat- 
talewainen lapsi, aiwan kelwollmen tekemään sew 
kallaisia töjtä joihin hän oli tottunUt, ihmeüisesti 
ahkera ^irjaan- josta hän tusiin koskaan tahdoi 

, luopua- ja oli siinä siwusa lahjoitetM hpwällä 
pmmärpz:ellä ja muistolla»

Skoululm tustesansa taisi hän jo A B C kirjast. 
> ja puolen Lutheruxen kätekismusxesta, jonga sisat 

1 oli hänelle opettanut. Kesä küun alkuun oli hän 
lopettanut ulkolukemisen ej ainoastansa Lutheru- 

r- Z^en Katekismu^esta ja Herr Doktor Högströmin 
Christillispden kysymyxistä Lapitt kielällä, wsatt 
mpös oppinut kolme pääkappalda Swebiliuxen 

. Selityxeftä; ja sisäldä weisais hän hywin ne tut« 
tawtmmat wirret Lappalaisista Wirsikirjasta. Gkom 
luuun tulduansa oli hän jo sairaüoinen, ja, mi- 
nun nüelestäni, waiwuttu keuhkotaudilda, joka ai* 

- na paheni, niin että hän täydyi wiettää paljott 
aikaa wuotella, ehkä hän kuitengin muutaman 

. hetksn



Heiken joka päiwa oli ylhällä. Hänen woimansa 
waheneminen näytti selkiästi että kuolema tuli 
händä aina lähemmä, josta minä myös händä' 
lembiällä syndämmellä muistutin. Hän oli iloi- 
nen ja t tpwäinen; mutta toiwotti kuitengin u- 
sein saawansa kuolla niinkuin Jumalan lapsi, ja 
tulla warjelduxi iankaikkisesta kadotuxesta. Hänen 
hartaudensa ja ahkeruudensa rukouxesa kaswoi jo­
ka hetki. Hätt luki mitä hätt taisi, ja niinä het- 
kinä kuin minulla oli aikaa istuin minä ilolla hä­
nen wuoteensa wieresä.

Ahtenä Sunnüntaina, koska wäki tuli kirkosta, 
pyysi hän saada tiedon saarnan sisällepidosta. Ko- 
ffa he olit siitä hänelle sanoneet niin paljo kuin 
he taisit muistaa, puhuttiin H. Ehtollisen käymise- 
stä joka oli ollttt sinä päiwänä, ja että Ehtollisen 
Wieraitten seasa oli yzi 1Z wttotinen Tytäk jo­
ka e-nsimmäisen kerran sai nautita täta kallista 
atriata. Tätä kuullesansa pani hän kätensä yh- 
teen, katsoi ylös taiwaiseen päin ja sanoi: "Ju- 
mala andakovn sinun olla mahdollisen, niin sinä 
ölet onnellmen ja antuas?" jotka sanat hän pu- 
hui kaxi eli kolme kertaa. Sitte makais hän 
yuhumata kaiken sen päiwän, istui myös ylhällä 
jongun Heiken, jona hän luki Uutta Testamentiä 
ja usein ulkoa wiidennen pääkappalen Lutheruxen 
ja Swebiliuz-en katekismuMa; mutta erinomat- 
tain langeis hän sywiin ajatuxiin niin usein kuin 
hän luki Herran Ehtollisen asetussanoja. Hän pa- 
ni poiskirjan,painoiyhteen kätensä ja sanoi: "syö- 
käät ja juokaat tästä kaikki: se on meille kaikille 
sallittu: se on Jesuxen liha, se on Jesusen weri, 
syndein andexi-andamisexi — ja hänen murstoxen- 
sa". Samasa huokais hän ja sanoi korkialla ää« 
nellä: "Ah jos mmä saisin mennä Herran Ehtolli.

selle"!.
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seüe"! Minä tahdon syödä hänen lihaansa, tah- 
von juoda hänen wertansa: tahdon ova Jumalasa: 
tahdon olla yxi Jumalan kansa. Se on ulosan« 
nettu syndin andexi andamisexi; minä tarwitsen 
synnit andexi ja wahwisiuzen uffolleni. Minun 
xitä syöman ja juoman hänen mmstoxensa. Minä 
tahdon että minun sieluni muistais hänen kuole- § 
mansa ja testamentinsä: y^i autuas mui^o!" Kuin 
minä hawaitsin että hän rupeis suuresti ikäwöit- 
semän Herran Ehtollista, lupaisin minä täyttää hä­
nen toiwotuzensä ja laffea bändä Jumalan pöy- 
dälle; joka asia hänen anomisensa ja molemhain

. meidän suosiumisemma jälkeen lykättiin tulewaiseen 
xäiwään-

Jllalla anoi hän kyntilätä, ja luki yollä ofit- 
tain Lutheruxen, osittain Swebiliuxen selityxm 
rviidennen Pääkappalen ylitse ja Doktor Hög- 
sirömin tutkistelemuzen Palmussunnuntaina, hä­
nen Lappalaisesta Postillasansa.

Aammulla kello 8 andoi hän anoa etta tämä 
toimitus ^iti tapahtuman minun huoneesani. Pel- 
mosta ettei hän woisi olla niin kauwan ylhällä, 

'. olisin minä ennen suonut että hän olis maannut 
muoteellansa; mutta en kuitengaan Lahtonut ker- ; 
naastl kieldää mitä hän oli anonut. Koffa kaikki 

' - vli walmis, tuli hän sisälle puetettuna ja johda- j 
. tettuna muilda lapsildaz ja täsa löydytti, itseensä 

ej ainoastansa Talon wäki, mutta myös naabu- 
rit, jotka wielä olit kirkon tyköna. Tytär talutet- 
tiin edes ja langeis polwillensa yhden päänalaisen 
Päälle joka oli yhden lawitan edesä. Hän oli nä- 
Hldä kyllä murhellinen ja pelkääwä, ja anoi, ettej 

' Rippipuhe pitänyt alotettaman ennen kuin hän 
sais wastauxen muutaman kysymyxen päälle, kuin 



hän rukoilt että hätt sais tebdä, ja jotka olit hm 
ommanneet hänen ajatuxisansa ja teit hänen su-- 
rullise.ri. Koska Lämä oli hänelle sallittu, sanor 
bän ensifti. Minä ölen nuori: enga wiälä tullut 
siihen ikään eli täyttänyt ne wurdet, että Eholli- 
sen käyminen taidais minulle sallittäa ja pelkään 
niin muodoin, että minä onnettomasti sinne me- 
nen? Minä wastaisin: Mitä iäsäs puuttene, tä- 
pttää sinum ymmärryxes? Sinä isot ja janot 
wanhurffautta. Sinun tulee siis Herran pöydällä 
saada rawindos. Herra itse nytt sinua kutsuu» 
ettäs saisit wirwoitu^en ja lewon sjelulles?

Toisexi sanoi hän: En minä taida kaikkia 
Swebiliuxen kysymyM ulkoa, ja Te waaditta 
sen kuitengin muilda ffoulu-lapsilda ennen kuin 
he laffetaan Herran Ehtotlisesle; kmnga siis minä 
taidan olla mahdottinen?" Mina wastaisin: Na 
toiset lapset owat terwet ja se ej wabingoitse jos 
he.tulewat täpdellisemmäxi ennen kuin he mene- 
wät Herran Ehtollisl'lle. Kuka tiesi unhottawatz, 
he sittekin aikaa myöden paljo siitä mitä he owah . 
oppineet; mutta sinun sairaudes cj salli wiiwyty- 
stä, Sinun tietos ja ymmärryxes owat ulettlrwai- 
set; ja sinulla on koettelemus paljota suurembi . 
kuin heillä; niin että minä kaikella uffalluxesla^ 
niin kuin Iumalan sanansaattaja tajhan awata 
Häähuoneen owen sinun etees, Tämän päätle wa- 
siais hän; Minä pelkäisin että se oli ginoastan- 
sa minun sairaudeni tähden, kuin ette tahtoneet 
estää minua, ja että minä niin muodoin onetto- 
masti ja ajattomasti olisin taitanut lähestpä Herran 
päytää ja tutta wikapääxi hänen ruumiseensa ja ' 
wereensä". Minä sanoin: Minä saan Iumalan 
edesä wastata, jos en minä hänen sanansa jälkeen 
sinua koettele; ja jotä enämmin minä koettelen si- 

nun
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NUN tilaas, sitä wakaambi ölen minä siitä ettäs 
ölet mahdollinen Herran Päydän wieras.

Kolmas kysymys oli tämä: "Minä uffon kyllä 
että Jumala nytt andaa minulle synnit andeexi, 
mutta minä ölen niin hejLo täyttämään lupauxe- 
ni: Mingäkallainen on Jumalan andexiandamus? 
Jos nünä nytt tulisin rikkomaan; lukeeko hän sit- 
te minulle jällens synnixi, ne rikoxet kuin hän 
nytt andaa andeexi eli owatko ne kokanansa an- 
deexiannettut? Minä pelkään että minä langen 
jos minä elän!" Minä wastaisin: Jumalan lu- 
pauxet pysywät iankaikkisesti. Hän andaa fynyit 
andeexi, niin ettej hän koffaan enää niiden pääl- 
le ajattele: ja hän armahta syndisiä koffa he it- 

. sensä parandawat. Mutta uutten syndein kautta 
taidamma me langeta, ja niin synnin kautta tul- 
la iankaikkisesti kadotetuxi,, jos emme jällens siitä 
luowu. Mutta älä pelkää Lulewaista aikaa! Ko­
ffa me totisesti etsimme meidän autuuttamme: 
koffa me olemme walppaat, koffa me otamme oiki- 
an waarin armo wälikappaleista; niin me Ju. 
malan woiman kautta warjellaan autuuteen. Her- 
ra woi kätkeä meidän uffotun kalumme, ja niin 
warjella ettej helwetin portit pidä sitä woitta- 
man: Tämän jälken wastais hän: Tapahtukon 
siis JEsuxen nimesä Jumalan työ^ mutta rukoil- 

. kaat kaikki Jumalata että minä olisin mahdollinen 
. Rippilapsi!"

Koffa hän oli nautinnut ehtollisen, wietiin hän 
. . jälle wuoteellensa ja makais koko päiwän ääneti 

ja tytywäisnä, nukkui myös yhden osan yöstä. 
Huomenelda sen jälken, niin pian kuin minä o- 
lin ylösnosnut ja pltänyt rukouxen, lähestyin mi­
nä hänen wuodettansa ja kysyin kumga hänwoi. 
Hän rupeis itkemään ja sanoi että Jumala hä- 

nell« 



mlle muistutti yhden spnnm jonga hän oli un- 
hottanut ja salannut. Minä käffin hänen puhua 
rehellisesti ja hän sanoi: Muutaman wuoden takaa 
käffi äitini minun mennä karjaan Peurain kan- 
sa. Sateen tähden istuin minä yhden puun als 
ja nukuirn Kotia tullesani kaiwattiin kaxi Peu- 
raa jotka ^olit karanneet minuu nukkuisam, mut- 
ta jvtka jätle läyttiin neljän päjwän perästä, ja 
joista minä sanoin että minä olin ne kadyttaWk 
ahtaasa metstkösä. Täsä ölen minä ensin walhe- 
rellut, sitte pettänyt warihembanl, kuin en minä 
paremmin toimittannt minun wirkaani ja täyt- 
tänyt heidän käffyjänsä, Minä ölen myös wai- 
wannut heitä monen päiwäisellä etßmisellä. Eiko 
yämät synnit ole suuret? ja nytt en minä tapaa 
Wanlmmbiani, että minä taidaisin rMoilla heildä 
tämän andep, ja kuitcng'n ölen minä ollut Herran 
Ehtollisella!" Minä sanoin: Herra on wissisti an- 
danut sinulle tämän lapsnden synnin andezi; kui- 
tengin ölen minä Lytytväwen, sen kansa, ettäs 
nytt muistit ja tunnnstit tämän niinkuin synnm 
jongas tebnyt ölet, ja niin mnodoin taidat^, rnko- 
rlla sen Wapahkajaldas andexi. Jota enämmin 
Lbminen tulee Jumalan yhteyteen, sitä wähemmin 
kärsii hän jonqun synnin omantundonsa paällä, 
Silloin otti hän minuN käteeni ja sanoi: Tämä 
vn wissisti lohdullinen; mutta älkät olko ylön 
jälkeenandawa minua wastaanl Minä annan it- 
feni teidän halduunna niinkuin lapst ja ikäwöitsm, 
autuutta. Minä tahdon ilmoittaa teilte koko sy- 
Lämmern ja en mitään salata. Minä tahdon 
semata teidän neuwojanne; mutta jos en mina 
tule antuaLi; niin minä walitan teidän ylitsenne 
Jumalan edesä." Siinä samasa katsoi hän kowa- 
sti minun päälleni ja sanoi: Taidatteko te enää 
wiiwytellä sen tykönä joka teitä wastaan on niin 

kowa.
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kowa. Minä wastaism etten minä koskackk tain-- 
nut olla rakkaammasa paikasa, kuin yhden sjelun 
tyköna, joka piti niin paljo muchetta autuudesian» 
sa. Minä kästin hänen nytt koko sydämmellänsS 
ja kaikella uffalluxella lewäta wahpahtajansa ja 
Herr^nsa sylisä niinkuin morsiamen, ja hänen 
Eauttansa. Loiwoa antuallisen eron ajnsia.

Tämän hetken jälkeen oli hän aina tytywäinen 
ja iloinen; mutta hänen ikäwöitsemisensä tääldL 
enä, tuli äiwan sunrexi. Hän puhui nytt siitä 
että Jumala niln kaurvon wiiwytteli,^ ja rukoUi 
sünä samasa että wapahtaja andais^bänelle tämän. 
andeexi. Mrnä ikäwöitsen sanoi hän, mutta m 
sentähden, että minä tunnen kipua;^ sillä^minuy 
sairaudeni on niin helpps ja kewiä, etta minä 
taidan iftua ylhällä ja kärveskellä. Tuffin tunnen 
minä sairauttani. Mutta mrnä rkäwöitsen nahdä 
Iumalata ja olla autuain tykönä taimaasa. Mi- 
nun pelkoni on kadonnut ja minä taidan tulla 
autuaxi. Minä ölen sairas muitten silmisä, mut- 
Lä woin yaeemnrin, kuin silloin koffa minulla oli 
paras terweys ja en tahdo koffaan waihettaa mi- 
yun Lilaani sitä parasta päiwää wastqan, kum 
rninä otcn mailmasa elänyL. Minä tahdqn myös 
rvielä elää jos Herra niin tahtoo ja kernaasii olla 
waikka kuinga wiheliäinen ihmisien sitmisä, aino- 
astansa en mina tule kaipaamaan sitä ilpa kum 
minä nytt tunnen Jumalasa," Minä samin: Se 
taita olla tarpeellisemhi sinun sjelulles, niin kau- 
won kuins ölet lihasa, että Herra toisinansa salaa 
siuuüe antuallisen läsnävlemisensa. Tämän jäl- 
ken pani hän kätensa yhteen, sulki silmänsä ja 
sanoi: Herra! jo6 minusta erit,min tee niinua yh- 
de^e kuuliaisez-i ja kärsiwällisexi lapsexj! Kuin 
sinä^ minulla oljsit niin en minä ßtte Laiwaasta eli

MKüsia.
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maafia tottelis, Waikka wielä minun ruumini jq 
sieluni waipuis; mutta iys minä sinua kaipaan, 
niin kaipaan minä kaikki: sillä sinä ölet minum 
üpuni, minun uffalluxeni ja minun osani.

Aammukla jälkeen, koska minä tulin hänen 
rvuoteensa tygö, oli hän sydämmelisesti iloinen, ja 
sanoi otteensa kalken yön ilahutetun yhdeldä su- 
loiselda unelda, yhdesä fturasa jonga kansa hän 
oli riemunnut, puhein alla Jumalasta ja wapah- 
tapsta, hänen armostansa ja laupiudestansa syn* 
disia wastaan,hänen suuresta woimaftansa ja kun- 
niastansa, taiwaasta ja autuain ilosta sielä. Hän 
mainitfi niistä jotka olit olleet hänen kansansa, ja. 
sanoi että ne olit kauniit, puhtaat, ystäwälliset ja 
rakkaat, ja hän epäili, jos misään paikasa maan 
xäällä senkallainen ilo löyty, kuin se jonga hän 
täsä fturasa näki ja nautitsi. Hän sanoi minulle< 
^'Te olitte mpcs sielä, piditte minua kädestä, ja 
seuraisitte minua hywän kappalen matkaa; mutta 
sitte ftisahditte te, ja minä fturaisin minun seu- 
raani". Minä iloitsin hänen kansansa, ja sanoin. 
että Wapahtaja tämän kautta andoi hänen un- 
hyttaa ruumiin waiwoja, ja andoi hänen näit- 
ten maalausten kautta pyunärtää, että parembi ja 
iloiftmbi elämä tchnän jälkeen oli Jumalisitte 
walmistettu, ehkä ft autuus on suurembi kuin mi- 
tä joku silmä on näl-npt, johl korwa kuullut eli 
jongun ihmiftn syvämmeen on asiunut. Mitä 
minuun tulee pidän minä sinua kädestä, minä 
seuraan sinua walimsta.axeni sinua: mutta koffa 
Engelit wiewät sinun pois, niin taidan minä. 
mielä joxikuzi ajaxi jäädä tänne.

Kaiken tämän päiwän. oli hän hiljanen, ääneti 
ja iloinen; ihastui sydämmestä soffa lapftt Laikka 
kuit hänen wuoteensä wieresä, eli weisaisis wir­

ft) ä, . 



fejä, koffa hän aina seuraisi heitä nun paljo kuin 
hän taisi. Seuraawaisna päiwänä kuin minä 

^ulin hänen tygonsä ja kysyin hänen tilansa pe- 
>xään, wastaanokti hän minun naurawaisella suul- 
la ja iloisella kaswotta närtten sannin alla: Hywä 
on maata kuolin-wuoteella. Koko elämäni ja ter- 
weydeni aikanq en minä ole tundenut senkallaista 
iloa kuin nytt täsa. Mikä riemu ej silloin mahda 
olla iankaikkisunden majoisa ja autuain seurasa! 
Minä ölen tänä yönä pitänyt kansakäymistä kah- 
den nuoren ja kaunein nejtsein kansa, He makaisit 
minun kansani wuoteclla, Mi oikialla toinen 
rvasemalla puolellani, Wuode loisti niinkuin ho- 
pia ja kulda ja neitseet olit ihanat. He toit 
waateita kansansa, ja puetit minun walkeihin 
kauneihin waatteihin. Me nousinme yles leikitse- 
mään ja minä kuulin jongun sanowan: "Jloit- 
kamme ja riemuitkamme, sillä karitsan häät owat 
tullet ja sen emändä on itsens walmistanut". Toi­
nen ääni wastais: "Autuat owat ne jotka owat 
Karitsan häihin kutsutut!" Mutta tämä katois 
pois koffa minä heräisin."' Minä sanoin: Juma- 
la ilahuttaa rakasta lastansa kuolin wouteellansa 
aiwan suloisillq uneilla, johon hän wastais: Tämä 
ej ollut mikään uni, se oli enämmin kuin uni." 
Nämät sannt mainitsi hän »sein uudestansa ja 
huokais sywästi niinkuin olis hän ollut mufhelli- 
nen sen ylitse, että minä kutsuin sen unexi. Mi-- 
nä sannoin sentähden: Se on yhtä kaikki mitä se 
on; mutta minä näen illollq että Hena näitten 
kuwain kautta wetä sinun halus, elämä^ ja koko 
sydämmes tästä mailmasta tulewaiseen; ja tämän 
kuutta tulee kuolema, joka monells on hirmuincn, 
sinulle niin rakkanxi ja kewiäxi, ettet sinä erino- 
MNisesti tunne Ruumiin kipua ja kuoleman waie 
noja, Hän wastaks: En minä kowin sairas yle, 
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en minä paljo ruumiin waiwoja tunne; Mutta 
minun haluni tulla^ Jumalan tygö, on sangen suu- 
ri: totisesti en minä taida sitä ulospuhua. En 
minä ole rohjennut tästä puhua, paljaasta pelwosta 
että minä soimattaisin tytymättömpdeni tähden 
ja etten minä ole kpllä. Jumalan tahdon ala an-- 
nettu, mutta minä ölen kuitengin aina Jumalan 
edesä tunnustanut tämän spmnxi, jonga minä o- 
len häneldä ruksillut ja mielä rukoilen andeezü. 
Joka aammu, koffa auringo nousee, ajattelen mi­
nä: Armostinen Jumala! engo minä pian saa kat- . 
sella sitä Auringota joka es koffaan laffe? Kui-- 
tengin minä ölen, Wtpwäinen odottamaan, sillä 
minun olcmiffm täälä ej kuitengaan taida olla 
niin pitkäuinen". Hän käff: npt minun sanoa sy« 
dämmeüifiä terweyxrfl wanhimmillsM, Mä mui- 
siutuxella ettej hiedän pitäupthända murhettiman; 
sillä, sanoi hän, minä kuolen Jumalan lasna, ja 
menen nytt surkeudesta Jumalan omaan kunniaan, 
sielä toiwon minä nähda ja kohdata heitä. Sielä 
saamma me iankaikkisesti wapahtajamme tykönä 
phdesä riemuita., Sen jälkeen sanoi hän korkiallg ' 
Aänellä: Kiittäkäät heitä heidän hywydensä edestä 
minua kohtaan; mutta erinomattain sen edästä et- 
jä he annoit minun tulla Skouluun, ja se on ta- 
xahtunut siunatusa,hetkesck'. ^Sitte^käfft hän 
minun ncuwoa heitä hywin kayttämään armon 
aikaa ja mainitsi muutamia wikoja kuin heidän 
piti uloSjuurittaman ja rygoMni: Minun uudet 
waatteni, kuin minä ölen täälä saanut, neuloo 
minun äitini tällä ajalla ja ne pitäg jälle tänne 
jätettämän".-— Minä käffin hänen siitä olla mur- 
hetoinna ja sanvin. Äitis saa ne kernaasti pitää 
sinun mmsioxes. Tämän päiwän oli hän kpllä 
Moimatoin, rrmtta hiliainen ja tptpwäinen.

Koffü
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Koffa rukous illalla oli pidetty, tvimitin minä 
^.min että kahden tyttären ja phden plan piti wal- 
^iwoman hänen wuoteensa wieresä; mutta en ollut 

Mrinä bywin ulkona ennen kuin hän käffi wäen 
sammuttaa kyntilan ja mennä lewolle. Hän ej 

. kärsinyt nähdä että heilla piti oleman waiwaa 
hänestä. Sitte oli hän tygö pannut: jos joku tei- 
stä tahdois maata minun kansani^ olisin minä ty- 
tywäinen; mrrtta ette sumgaan saa walwoa". 
Koffa ej he nytt mitään wastanneet, naurahtt 

, hän ja sanoi: "Että te taida uffaldaa maata 
' minun wuotellam pelwosta että mina kuolisin; 

mutta kyllä minä tämän pön yli eläm Jos 
minä myös kuolisin; niin en mina tahdo että ku- 
kaan pelkää minua. Minä tiedän että eläwät 

< ihmiset pelkawät kuolleita. Minä ölen ollut sa» 
'mankallainen; mutta jos kuolleet taidaisit mitään 
rvaikuttaa eläwitten päälle, niin tekisin minä teille 
ennen bywää kuin pahaa. Minä seurisin kernastr 
mitä jotka Jumalalda lähetetään palwelureen 
niille jotka autuuden perimän pitä-

Koko yön makais hän ääneti; mutta aammulla 
. koffa wäki nousi plös, kyspi hän kohta jos minä 

- vlin herännpt.— Kuttingin tahdoi hän ettej minua 
pitänyt herätettämän ennen kuin minä itse he- 
räisin. Kello wiisi tuli waimo wainajani wuo- 

' teeni tygö ja sanoi että sairas oli kysynyt 
> minun perääni. Minä nousin kohta ylös ja me- 
- nin hänen tyqönsä. Koffa minä tulin sanoi hän: 

"Minun lunasiajani ej ole kaukana". Minä ky- 
- syin jos hänellä sinä yönä oli ollut suuri waiwa, 

- koffa hän tunsi kuoleman nim läsnä". Wastaus 
oli: En minä ole tundenut yhtään kipua; sillä mi- 

" nä vlcn nähnut itse Herran Orjantyappuraisen 
kruununsa kansa ja hänen kunniansa oli suuri. 

, Minä
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Minä ölen seisonut hänen istuimensa edesä ja lk? 
kenyt hänen jalkainsa juuresa; mutta hän pphkäisi 
Vois kynelcni, tarttUi käteeni awais yhden kirjan 
ja sanoi: "Lue!" Minä lmn ja näin ilolla että 
minun nimeni oli kirjoitettU Elämän kirjaan." 
Minä sanoin: Autualliset unet! jotka tekewät yb« 
den kuolewan Jesuzen pstäwän ajan niin iloise- 
ni! Härt wastais: Herra suokon saman akmon 
teilte kuolin wuoteellanne, niin te saatte nähdä- 
että se on enämbi kuin Uni. Lyhykäisen puheen 
jälkeen JUmalan yitkämielisydeftä ja hywydestä, 
Hänen armostansa ja laupiUdestansa syndisiä koh- 
taan ja Hänen rakkaudestansa owiansa wastaan, 
tahdoi hän että aammu rukaus piti pidettämmän, 
joka kohta tapahdui^ RUkouz-eN allü oli hän pol- 
willansa wuoteensa päällä. Joku tahdoi siitä estää 
hända ja sanoi: "Makaa rauhasa sillä sinä ölet heis 
ko." Mutta hän wastais: "Ah anna myös minUtt 
ruumiini osotta jongun kunniau JUmalalle niin 
kauwan kuin hän sen woi, haudasa ej hän taidü 
sitä tehbä"i

Nukouxen jälkeen kriti hän kaikkra, joilla olr 
sllut joku waiwa hänestä ja toiwotti heilte Jumas 
lan siunausta. Minulle sanoi hän: Jumala on 
Min hywä minulle ettej minun ruumini enää woi 
kandaa senkallaista autuutta" Hän kiiti minua 
sydämmellisellä rakkaudella ja sanoi: Taiwaasa 
maxetaan teille se waiwa kuin teillä Jumalan 
tähden on ollut yhdestä köyhästä Lapin lapsesta. 
Minä menen edellä ja tahdon ilolla nähdä teidän 
tulewan jälkeen". Waimoni käden painoi hän suu- 
tansa wastaan ja rukoili ettej hän wäsyisi siihen 
waiwaan kuin hänellä wielä piti hänestä oleman, 
siihen asti^että ruinis laffetaan mahan,

Tämätt
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'' Tämän jälken sanoi hän: Jääkäät hywäftr 

^.kaikki jotka täsä läsnä olette! Sanokaat kaikille 
puhukaat, kuinga tytywäisnä ja hywin se kuo- 

' Lee, joka on oikein walmistettu ja saa Herrasa 
kuolla. Herra Jesus minunWapahtajani anda- 

, kon teidän kaikkein kuolla niin hywin ja tytywäis- 
nä kuin minä kuolen".

Nytt anoi hän että yxi aammU Wirst pitr 
Jumalan kunniapi ja ylistyxen weisattaman; ko- 
jka tämä: ^Herä sjelun ja mielell", lapin kcelellä 

. otettiin ylös, joka täsä kielesä on sangen liikutta- 
. mainen. Koffa Wirst oli lopetettu, ej hän enää 

puhunnut; waan makais ääneti ja poisnukkui 
muutaman minutin sen jälkeen suljetUilla silmillä 
ja yhdistetyillä käsillä. Mingä waikutuxm hänen 

' kuolemansa walmistus ja kaunis tääldä eronsa 
teki kaikkein niiden päälle jotka siihen vlit todista- 

'jat ja monen muun päälle joka hänestä kuuli pu. 
huttawan en minä woi UlospuhNa. Minun silmä- 
Ni wuodattawat wielä kyneleitä koffa minä sen 
päälle ajattellen ja silloin minä wasta eläwästi 
tunnen näitten sanain woiman: Autuat owat ne 
-otka Herrasa kuolewak

Theofilus Grün.
Prowasti jo Kirtkoherra Pittvsg.

D Jesu jalo, Sydämmen halu 
Kuin syndini kaikki kannoit, 
Sulje minua tääl, Sun haawais stsäll 
Rakkaal kädell, kuin lUpaisit ja wannoit.

H-K -i-*

Ammen sanon, jä wiimmein anon 
Sinuld o Rakas Jesu!
Ett sjeluni mietet, Sitä oikiat' tiel' 
Jloön iät, Laulamaan woiton weisuu.




